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Article 4 
1. Dans les régions où la 

ligne côtière présente de pro- 
fondes échancrures et inden- 
tations, ou s'il existe un 
chapelet d'îles le long, de la 
côte, à proximité immédiate 
de celle-ci, la méthode des 
lignes de base droites reliant 
des points appropriés peut 
être adoptée pour le tracé 
de la ligne de base à partir 
de laquelle est mesurée la 
largeur de la mer territoriale. 

2. Le tracé de ces lignes de 
base ne doit pas s'écarter de 
façon appréciable de la direc- 
tion générale de la côte et 
les étendues de mer situées 
en deçà de ces lignes doivent 
être suffisamment liées au 
domaine terrestre pour être 
soumises au régime des eaux 
intérieures. 

3. Les lignes de base ne 
sont pas tirées vers ou à 
partir des éminences décou- 
vertes à marée basse, à moins 
que des phares ou des installa- 
tions similaires se trouvant en 
permanence audessus du ni- 
veau de la mer n'aient été 
construits sur ces éminences. 

4. Dans les cas où la 
méthode des lignes de base 
droites s'applique conformé- 
ment aux dispositions du 
paragraphe l, il peut être 
tenu compte, pour la déter- 
mination de certaines lignes 
de base, des intérêts écono- 
miques propres à la région 
considérée et dont la réalité 
et l'importance sont claire- 
ment attestées par un long 
usage. 

5. Le système des lignes de 
base droites ne peut être 
appliqué par un Etat  de 
manière à couper de la haute 
mer la mer territoriale d'un 
autré Etat. 

6. L'Etat  riverain doit 
indiquer clairement les lignes 

Article 4 
1. In localities where the 

coast line is deeply indented 
and cut into, or if there is 
a fringe of islands along the 
coast in its immediate vi- 
cinity, the method of straight 
baselines joining appropriate 
points may be employed in 
drawing the baseline from 
which the breadth of the 
territorial sea is measured. 

2. The drawing of such 
baselines must not depart to 
any appreciable extent from 
the general direction of the 
coast, and the sea areas lying 
within the lines must be 
sufficiently; closely linked to 
the land domain to be subject 
to the regime of internal 
waters. 

3. Baselines shall not be 
drawn to and from low-tide 
elevations, unless lighthouses 
or similar installations which 
are permanently above sea 
level have been built, on 
them. 

4. Where the method of 
straight baselines is appli- 
cable under the provisions 
of paragraph 1, account may 
be taken, in" determining 
particular baselines, of eco- 
nomic interests peculiar to 
the region concerned, the 
reality and the importance 
of which are clearly evidenced 
by a long usage; 

5. The system of straight 
baselines may not be applied 
by a State in such a manner 
as to cut off from the high 
seas the territorial sea of 
another State. 

6. The coastal State must 
clearly indicate straight base- 

Artikel 4 
1. På steder, hvor kyst- 

linien har dybe indskæringer 
og indhak, eller hvor der 
umiddelbart uden for kysten 
ligger en bræmme af øer, kan 
den basislinie, hvorfra det 
ydre territorialfarvands bred- 
de måles, drages ved at be- 
nytte den metode, der består 
i at forbinde passende punk- 
ter med rette basislinier., 

2. Sådanne basislinier må 
ikke drages på en sådan 
måde, at de kendeligt afviger 
fra kystens almindelige ret- 
ning, og de havområder, der 
ligger inden f or, linierne, må 
være tilstrækkelig nært knyt- 
tet til landområdet- til at 
være undergivet reglerne for 
indre territorialfarvand. 

3. Basislinier må ikke træk- 
kes til og fra skær eller grun- 
de, der kun er tørre ved lav- 
vande, medmindre. der på 
disse er, bygget fyrtårne: eller 
lignende installationer, der 
til stadighed ligger over hav- 
overfladen. 

4. Når man i henhold til 
bestemmelserne i stk. l  kan 
benytte den metode, der be- 
står i at forbinde passende 
punkter med rette basislinier, 
kan der ved fastsættelsen af 
de enkelte basislinier tages 
hensyn til økonomiske inter- 
esser, der er særegne for det 
pågældende område, og hvis 
tilstedeværelse og betydning 
klart fremgår af lang tids 
sædvane. 

5. En.stat er ikke berettiget 
til at anvende rette basis- 
linier på en sådan måde, at 
en anden stats ydre territo- 
rialfarvand derved afskæres 
fra det åbne hav. 

6. Kyststaten skal tydeligt 
angive rette basislinier . på 


